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“ECO POWER DRIVE” APPLICATO A SOLLEVATORI
TELESCOPICI “FARMER”
“ECO POWER DRIVE” FOR “FARMER” TELEHANDLERS
Pad. 36 – Stand B/6 - Hall 36 – Stand B/6

DESCRIZIONE SINTETICA/SHORT DESCRIPTION
Sistema di controllo elettronico per la
gestione combinata della trasmissione
idrostatica e del motore diesel di un sol-
levatore telescopico con l’obiettivo di
ottimizzare il rendimento della macchina
in termini di consumi e prestazioni e di
ridurre la rumorosità del veicolo.
Il sistema è composto da una centralina
elettronica che controlla contemporaneamente la trasmissione idrostatica e il
motore diesel. Il sistema gestisce le cilindrate della pompa e del motore idrostatico e
il numero di giri del motore diesel per raggiungere la velocità richiesta o per man-
tenere la velocità impostata indipendentemente dalle condizioni operative.

The electronic control system for the combined management of the hydraulic
transmission and diesel engine of a telehandler is designed to optimise the machine
in terms of fuel consumption and performance while also reducing the noise level.
The system consists of an electronic control unit which controls simultaneously
the transmission and diesel engine, managing the cylinder size of the hydraulic
pump and engine and the diesel engine’s rpm rate to achieve the required speed or
maintain the set speed independently of operating conditions.
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DISPOSITIVO DI SCARICO PER RIMORCHI
TRAILER UNLOADING DEVICE

Pad. 31 – Stand B/4 - Hall 31 – Stand B/4

DESCRIZIONE SINTETICA/SHORT DESCRIPTION
Pianale mobile applicabile ad un rimorchio
che, tramite un sistema meccanico di
bielle e manovelle comandato dalla
p.d.p. della trattrice, aziona delle longherine
in alluminio (a multipli di tre) poste al di
sotto di nastri in gomma e permette lo
spostamento del materiale sfuso sito
all’interno del cassone verso la parte
posteriore di scarico. I cinematismi utiliz-
zati sono tali per cui le longherine avanza-
no contemporaneamente, trascinando i
nastri di gomma e il materiale, e regredi-
scono singolarmente, lasciando lo stesso materiale nella posizione avanzata.

This mobile trailer freight surface uses a mechanical system of levers and cranks run
from the tractor’s PTO to move aluminium spars in multiples of three positioned
beneath rubber strips. These shift the loose material forming the trailer’s load to the
back and unloading. The surface is designed so that the spars move together, taking
strips and the material with them as they shift it backwards, while they return
towards the front individually, leaving the material in its advanced position.
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SOSPENSIONI SEMI ATTIVE PER CABINA
SEMIACTIVE CAB SHOCK ABSORBERS

Pad. 36 – Stand B/7 -  Hall. 36 – Stand B/7

DESCRIZIONE SINTETICA/SHORT DESCRIPTION

Sistema che prevede l’uso di ammortiz-
zatori a tecnologia magneto-reologica,
cioè con fluido tale che, sottoposto ad
un campo magnetico, modifichi la propria
viscosità. Applicando tensione ad una
bobina si genera un campo magnetico
che, causando un aumento della viscosità
del fluido, presenta una maggiore resistenza al
flusso attraverso i canali dell’ammortiz-
zatore. In questo modo è possibile varia-
re in modo continuo e con tempi di risposta ridotti il coefficiente di smorzamento
e, pertanto, la forza dissipativa fornita dall’ammortizzatore. L’intero sistema è con-
trollato da una centralina che consente di adattare il comportamento delle sospen-
sioni alle condizioni operative.

The system uses magneto-rheological technology in shock absorbers, employing a ‘smart’
fluid that changes its viscosity in reaction to a magnetic field. The application of power to
a coil generates a magnetic field which causes an increase in the fluid’s viscosity, creating grea-
ter resistance to its flow through the shock absorbers’ channels.
In this way, the absorption coefficient, and hence the level of dissipation ensured can be
varied continuously and with short reaction times. The whole system is controlled by a
central device so that shock absorber behaviour can be adapted to working conditions.
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SISTEMA “S.T.E.” ANTIDERAPATA A DISCHI
PER VENDEMMIATRICI
“S.T.E.” SIDE ANTISLIPPING SYSTEM FOR GRAPE HARVESTERS
Pad. 29 – Stand C/15 - Hall 29 – Stand C/15

DESCRIZIONE SINTETICA/SHORT DESCRIPTION
Sistema applicabile a vendemmiatrici
trainate e semoventi costituito da: dischi
metallici montati in prossimità ed ester-
namente rispetto alle ruote della macchina
azionabili dal posto di guida tramite mar-
tinetti idraulici, che ne comandano
l’escursione verticale. Il dispositivo consente
di tenere la macchina in traiettoria rispet-
to al filare. I dischi metallici vengono azio-
nati con movimento sincronizzato e
penetrano nel terreno, evitando che gli
pneumatici scivolino lateralmente per
effetto della pendenza del terreno.

The system, applicable to towed or self-propelled grape harvesters consists of metal
disks mounted near and externally to the harvester’s wheels. They can be activated
from the driving seat by means of hydraulic jacks controlling their vertical movement.
The device makes it possible to keep the machine on course compared to the row.
The metal disks move in a synchronised way and dig into the ground, stopping the
tyres from slipping sideways because of the slope. 
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